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CALACATA

calacata palaceUbliu efacem 
pero et videessum, que 

consignoris cla achus vis.

CALACATA ABUJARDADO

PALACE CALACATA

ACABADO ABUJARDADO MATE

ABUJARDADO SATIN FINISH

ACABADO ALTO BRILLO

HIGH POLISH FINISH
ACABADO MATE 

SATIN FINISH

P O R C E L Á N I C O

ACABADOS EN UNA GRAN VARIEDAD DE FORMATOS
FINISHES IN SEVERAL DIFFERENT SIZES

10

EL EQUIPO DE DISEÑO DE GRESPANIA EN SU BÚSQUEDA 

CONSTANTE DE MÁRMOLES Y PIEDRAS SEMIPRECIOSAS CUYA 

ELEGANCIA PUEDAN TRASLADAR AL ÁMBITO DE LA CERÁMICA, 

HA DESARROLLADO DOS NUEVOS MODELOS INSPIRADOS EN EL 

MÁRMOL CALACATA.

THE GRESPANIA DESIGN TEAM, IN THEIR CONSTANT SEARCH 

FOR MARBLE AND SEMI-PRECIOUS STONES WHOSE ELEGANCE 

TRANSLATE WELL TO THE FIELD OF CERAMICS, HAS DEVELOPED 

TWO NEW MODELS INSPIRED BY CALACATTA MARBLE.



PALACE CALACATA

59x59 Palace Calacata28x59 Palace Calacata

59x119 Palace Calacata

9,5x28 Palace Calacata

 PALACE CALACATA

ALTO BRILLO  //  HIGH POLISH 

59x119 / 59x59 / 28x59 / 9,5x28 cm

3 TEXTURAS CON 
UNA GRAN VARIEDAD

 DE FORMATOS

60x60 Calacata
60x60 Calacata Abujardado

30x30 Calacata

30x60 Calacata
30x60 Calacata Abujardado

25x40 Calacata (wall tile)

CALACATA 

60x120 Calacata

10x30 Calacata 

CALACATA      CALACATA ABUJARDADO

ABUJARDADO MATE  //  ABUJARDADO SATIN

60x60 / 30x60  cm
MATE  //  SATIN

60x120 / 60x60 / 30x60 /30x30 / 10x30 cm

 wall tile 25x40

3 FINISHES 
IN SEVERAL 
DIFFERENT SIZES
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CALACATA

ACABADO MATE // SATIN FINISH

60x120 / 60x60 / 30x60 / 30x30 / 10x30 cm
wall tile 25x40 cm

La colección CALACATA de porcelánico, aporta una visión muy moderna y completamente original a un tipo 
de mármol clásico, presentándolo a un público nuevo que quiere obtener un toque decorativo completamente 

vanguardista.

The CALACATA collection of porcelain tiles gives this kind of classic marble a very modern and wholly original look, 
for a new audience seeking an entirely avant-garde decorative touch.

GRESPANIA // CALACATA MARBLE
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CALACATA
CALACATA ABUJARDADO 60X60 CM

FLOOR TILE: CALACATA 60X120 CM

GRESPANIA // CALACATA MARBLE
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CALACATA
CALACATA 30X60 // MODENA 30X60 // FORLI 25X25 CM

FLOOR TILE: PIRINEOS ANTRACITA 60X120 CM

GRESPANIA // CALACATA MARBLE
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GRESPANIA // CALACATA MARBLE

FORLI 25X25 CM

1

1

MODENA 30X60 CM

1

0



GRESPANIA // CALACATA MARBLE

CALACATA

CALACATA 30X60 // CALACATA ABUJARDADO 30 X60 // FERRARA 30X60 CM

FLOOR TILE: CALACATA 60X60 CM
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1
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GRESPANIA // CALACATA MARBLE

CALACATA ABUJARDADO 60X60 CMCALACATA 10X30 // CALACATA ABUJARDADO 30X60 // FLOOR TILE: SHERWOOD NOGAL 19,5X120 CM
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PALACE CALACATA

ACABADO ALTO BRILLO // HIGH POLISH FINISH

59x119 / 59x59 / 28x59 / 9,5x28 cm

La combinación de un veteado de gran realismo y la luminosidad de su superficie obtenida gracias a un delicado 
proceso de pulido, convierten a PALACE CALACATA en la mejor opción para obtener ambientes de un sereno lujo 

atemporal.

The combination of a highly realistic veining along with the surface brightness produced by the delicate polishing 
process, make PALACE CALACATA the best choice for creating spaces with a serene, timeless luxury.

GRESPANIA // CALACATA MARBLE
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GRESPANIA // CALACATA MARBLE
PALACE CALACATA

PALACE CALACATA  59X119 CM

FLOOR TILE: PALACE CALACATA 59X119 CM

1
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GRESPANIA // CALACATA MARBLE
PALACE CALACATA

FLOOR TILE: PADOVA 3 - 59X59 CM

2

1

2

0



 palace CALACATA
PALACE CALACATA  59X119 // RAVENNA 28X59 // COVERLAM LAVA 100X300 CM

FLOOR TILE: PALACE CALACATA 59X29 CM

GRESPANIA // CALACATA MARBLE
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GRESPANIA // CALACATA MARBLE

RAVENNA 28X29 CMMUSA CRISTAL ORO 30X30 // PALACE CALACATA 28X59 CM
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GRESPANIA // CALACATA MARBLE

25x40 Calacata 25
15LC405 (01-30)

30x60 Ferrara
46FE42R (08-05)  

30x60 Modena
 46MO42R (08-05)  

30x30 Lucca
41LC40L (09-05)  

25x25 Forli
08FO-4O (13-72)  

2,5x30 Torello Calacata
 08TOCAL (11-40)  

30 x 30 Musa Marquina
69MU-MA (40-40)

30 x 30 Musa Cristal Plata
 69MU-CP (40-75)

30 x 30 Musa Cristal Oro
 69MU-CR (40-75)

25x40 Pisa 25
15LC425 (01-40)

 REVESTIMIENTO // WALL TILES // 25X40 CM

25x40 Parma 25
15LC415 (01-40)

CALACATA

PORCELÁNICO 60x120 / 60x60 / 30x60 / 30x30 / 10x30 cm
WALL TILES 25x40 cm

11,3mm (60x120)
9mm (30x30)

10mm 
(10x30/60x60/30x60)

60x120/60x60
30x60/10x30

25x40/30x30

60x60 Calacata Abujardado
52LC415 (08-05)

60x120 Calacata
58LC49R (08-12)

60x60 Calacata
52LC45R (08-05)

30x60 Calacata
46LC42R (05-05)

10x30 Calacata
57LC40L (08-65)

30x60 Calacata Abujardado
46LC412 (05-05)

30x30 Calacata 
40LC-40 (1-35)

Rodapié  
8x60 (12-46)

Peldaño 
Escuadra
30x30 (13-97)
30x120 (20-80)

Peldaño 
Escuadra Ang.
30x30 (20-60)
30x120 (20-90) 
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2
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GRESPANIA // CALACATA MARBLE

30 x 30 Musa Marquina
69MU-MA (40-40)

30 x 30 Musa Cristal Plata
 69MU-CP (40-75)

30 x 30 Musa Damasco
Negro 69MU-DN (40-70)

30 x 30 Musa Cristal Oro
 69MU-CR (40-75)

30 x 30 Musa Carrara
 69MU-CA (40-40)

59x59 Padova 3
52PAD45 (06-85)  

8,5x59 Padova 1
08PAD01 (13-05)  

8,5x8,5 Padova 2
08PAD02 (11-00)  

59x59 Trento
Blanco 52TRE45 (06-85)  

30x30 Mantova
41PC40M (09-35)  

25x25 Forli
08FO-4O (13-72)  

28X29 Ravenna
08RA-40 (13-81)  

9x40 Adarve 1
08AD-01 (17-50)

9x9 Adarve 2
08AD-02 (17-40)

40x40 Adarve 3
08AD-03 (17-80)

PALACE CALACATA

PORCELÁNICO 59x119 / 59x59 / 28x59 / 9,5x28 cm

2

9

2
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59x119 Palace Calacata
58PC49P (06-85)

59x59 Palace Calacata
52PC45P (06-80)

28x59 Palaca Calacata
46PC42P (06-80)

9,5x28 Palace Calacata
57PC4OL (06-90)

Rodapié  
8x59 (13-04)

59x59 Palace 1
Calacata 8PC-41 (17-40)

59x119 Palace 2
Calacata 8PC-42 (20-18)
 

59x119 Palace 3
Calacata 8PC-43 (20-18)
 

11,7 mm 
(59x119)

 10,8 mm 
(59x59/28x59/9,5x28) medio

2,5x28 Torello Palace Calacata
 08TPACA (11-40)  



TRADUCCIONES     TRANSLATIONS
TRADUCTIONS  | TRADUZIONI | ÜBERSETZUNGEN  | TŁUMACZENIE | СОДЕРЖАНИЕ НА РАЗНЫХ ЯЗЫКАХ | VERTAALWERK

 

  

| FR | DANS SA RECHERCHE PERPÉTUELLE DE MARBRES ET DE PIERRES SEMI-
PRÉCIEUSES DONT L’ÉLÉGANCE PUISSE ÊTRE TRANSPOSÉE À L’UNIVERS DE 
LA CÉRAMIQUE, L’ÉQUIPE DE DESIGN DE GRESPANIA A DÉVELOPPÉ DEUX 
NOUVEAUX MODÈLES INSPIRÉS DU MARBRE CALACATTA.

3 FINITIONS SUR UNE GRANDE VARIÉTÉ DE FORMATS:
BRILLANT  / CALACATA ABUJARDADO / MAT 

POUR SA PART, LA COLLECTION CALACATA DE GRÈS CÉRAME, DÉVELOPPÉE 
AUX FORMATS 10X30CM, 30X60 CM, 60X60 CM ET 60X120 CM APPORTE UNE 
VISION TRÈS MODERNE ET TOTALEMENT ORIGINALE À UN PUBLIC NOUVEAU 
QUI SOUHAITE OBTENIR UNE TOUCHE DÉCORATIVE 100% AVANT-GARDISTE.

LA COMBINAISON D’UNE VEINURE D’UN GRAND RÉALISME ET LA LUMINOSITÉ 
DE SA SURFACE, OBTENUE, GRÂCE À UN DÉLICAT PROCESSUS DE POLISSAGE, 
FONT DE PALACE CALACATA LA MEILLEURE OPTION POUR OBTENIR DES 
AMBIANCES TEINTÉES D’UN LUXE SEREIN ET ATEMPOREL.

| DE | DAS DESIGNERTEAM VON GRESPANIA HAT AUF DER KONSTANTEN 
SUCHE NACH MARMORARTEN UND HALBEDELSTEINEN, DEREN ELEGANZ 
SIE AUF DEN BEREICH DER KERAMIK ÜBERTRAGBAR MACHEN WOLLEN, ZWEI 
NEUE MODELLE ENTWICKELT, DIE AM CALACATA-MARMOR INSPIRIERT SIND.

3 AFWERKINGEN IN VERSCHILLENDE FORMATEN
GEPOLIJST / CALACATA ABUJARDADO / MAT

DIE FEINSTEINZEUGKOLLEKTION CALACATA HERGESTELLT UND BIETET EINE 
SEHR MODERNE UND ABSOLUT ORIGINELLE OPTIK FÜR EINEN KLASSISCHEN 
MARMORTYP UND STELLT DIESEN EINEM PUBLIKUM VOR, DAS EINEN WIRKLICH 
AVANTGARDISTISCHEN DEKORATIVEN TOUCH ERZIELEN MÖCHTE.

DIE KOMBINATION EINER SEHR REALISTISCHEN MASERUNG MIT DER 
HELLIGKEIT AUF DER OBERFLÄCHE, DIE DURCH EINEN SORGFÄLTIGEN 
POLIERVORGANG ERZIELT WIRD, MACHT PALACE CALACATA ZUR BESTEN 
OPTION, UM AMBIENTE MIT ZEITLOSEM, SERIÖSEM LUXUS ZU SCHAFFEN.

| IT |  IL TEAM DI DESIGN DI GRESPANIA, ALLA RICERCA COSTANTE DI MARMI E 
DI PIETRE SEMIPREZIOSE PER TRASFERIRNE L’ELEGANZA ALLA CERAMICA, HA 
CREATO DUE NUOVI MODELLI ISPIRATI AL MARMO CALACATTA.

3 FINITURE ED UNA GRANDE VARIETA’ DI FORMATI
LUCIDO / BOCCIARDATO / OPACO

DAL CANTO SUO, LA COLLEZIONE CALACATA DI PORCELLANATO PROPONE 
UNA VISIONE MOLTO MODERNA E UN APPROCCIO ORIGINALE A UN TIPO DI 
MARMO CLASSICO, PRESENTANDOLO A UN PUBBLICO NUOVO CHE VUOLE 
OTTENERE UN TOCCO DECORATIVO ASSOLUTAMENTE ALL’AVANGUARDIA.

GRAZIE ALLE VENATURE ESTREMAMENTE REALISTICHE, AI FORMATI DI 
GRANDI DIMENSIONI CON I QUALI SI POSSONO RIVESTIRE SIA PAVIMENTI CHE 
PARETI E ALLA LUCENTEZZA DELLA SUPERFICIE OTTENUTA CON UN DELICATO 
PROCESSO DI LUCIDATURA, PALACE CALACATA È LA SCELTA MIGLIORE PER 
CREARE AMBIENTI DAL LUSSO DI BUON GUSTO E SENZA TEMPO.

| PL | PROJEKTANCI GRESPANII NIEPRZERWANIE POSZUKUJĄ INSPIRUJĄCYCH 
MARMURÓW I KAMIENI SZLACHETNYCH, KTÓRYCH ELEGANCJĘ MOŻNA 
PRZENIEŚĆ NA PŁYTKI CERAMICZNE. DZIĘKI TEMU STWORZYLI DWA NOWE 
MODELE INSPIROWANE MARMUREM CALACATA.

3 WYKOŃCZENIA W KILKU RÓŻNYCH ROZMIARACH 
WYSOKI POŁYSK / ABUJARDADO / MATOWE

Z DRUGIEJ STRONY, KOLEKCJA GRESU PORCELANOWEGO CALACATA TO 
NOWOCZESNA I ORYGINALNA WIZJA KLASYCZNEGO MARMURU, STWORZONA 
DLA NOWYCH ODBIORCÓW, SZUKAJĄCYCH AWANGARDOWYCH ROZWIĄZAŃ 
DEKORACYJNYCH.

ZESTAWIENIE NIEZWYKLE REALISTYCZNEGO WZORU MARMURU Z DUŻYM 
FORMATEM PŁYTEK DO WYKŁADANIA ZARÓWNO ŚCIAN JAK I PODŁÓG 
ORAZ BLASK UZYSKANY POPRZEZ DELIKATNY PROCES ICH SZLIFOWANIA 
SPRAWIAJĄ, ŻE PALACE CALACATA JEST NAJLEPSZĄ OPCJĄ PRZY TWORZENIU 
WNĘTRZ O PONADCZASOWEJ ELEGANCJI.

| NL | HET ONTWERPTEAM VAN GRESPANIA HEEFT BIJ ZIJN CONSTANTE 
ZOEKTOCHT NAAR MARMER EN HALFEDELSTENEN, WIENS ELEGANTIE 
KAN WORDEN OVERGEBRACHT NAAR HET TERREIN VAN DE KERAMISCHE 
TEGELS, TWEE NIEUWE MODELLEN ONTWORPEN DIE GEÏNSPIREERD ZIJN OP 
CALACATA MARMER.

3 AFWERKINGEN IN VERSCHILLENDE FORMATEN
GEPOLIJST / CALACATA ABUJARDADO / MAT

OP ZIJN BEURT BIEDT DE PORSELEINEN TEGELCOLLECTIE CALACATA ZEER 
MODERNE EN VOLLEDIG ORIGINELE VISIE OP EEN KLASSIEK SOORT MARMER EN 
HIERBIJ WORDT DEZE COLLECTIE DAN OOK GEPRESENTEERD AAN EEN NIEUW 
PUBLIEK DAT EEN AVANTGARDISTISCHE DECORATIE WENST.
 
DE COMBINATIE VAN ZEER REALISTISCHE ADEREN, HET GROTE FORMAAT 
WAARMEE ZOWEL VLOEREN ALS WANDEN BEKLEED KUNNEN WORDEN EN 
HET LICHT DAT HET ZO VERKREGEN OPPERVLAK UITSTRAALT DANKZIJ EEN 
ZORGVULDIG POLIJSTPROCES, MAKEN DAT PALACE CALACATA DE IDEALE 
KEUZE IS VOOR RUIMTES VAN EEN SERENE, TIJDLOZE LUXE.

| RUS | ДИЗАЙНЕРСКАЯ ГРУППА БРЕНДА GRESPANIA НАХОДИТСЯ В 
ПОСТОЯННОМ ПОИСКЕ, ВДОХНОВЛЯЯСЬ РАЗЛИЧНЫМИ ВИДАМИ МРАМОРА 
И ДРАГОЦЕННЫХ КАМНЕЙ, КОТОРЫЕ МОЖНО БЫЛО БЫ ВОСПРОИЗВЕСТИ В 
КЕРАМИЧЕСКОЙ ПЛИТКЕ, ПРИДАВ ЕЙ ОСОБУЮ ЭЛЕГАНТНОСТЬ.

3 ТИПА ПОВЕРХНОСТИ В РАЗЛИЧНЫХ ФОРМАТАХ
БЛЕСТЯЩАЯ / CALACATA ABUJARDADO / МАТОВАЯ

ДРУГАЯ КОЛЛЕКЦИЯ КЕРАМОГРАНИТА, CALACATA СОЗДАЕТ ЭФФЕКТ 
КЛАССИЧЕСКОГО МРАМОРА В ОЧЕНЬ СОВРЕМЕННОМ И ОРИГИНАЛЬНОМ 
СТИЛЕ. БРЕНД ПРЕДСТАВЛЯЕТ ЭТО ИЗДЕЛИЕ ВНИМАНИЮ ТЕХ, КТО ЖЕЛАЕТ 
ПРИДАТЬ НОВЫЙ АВАНГАРДНЫЙ ШТРИХ СОЗДАВАЕМОЙ ДЕКОРАТИВНОЙ 
КОМПОЗИЦИИ.

В ВЫСШЕЙ МЕРЕ РЕАЛИСТИЧНЫЕ ПРОЖИЛКИ, КРУПНЫЙ ФОРМАТ, 
ПОЗВОЛЯЮЩИЙ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ЭТУ ПЛИТКУ В КАЧЕСТВЕ НАСТЕННОЙ И 
НАПОЛЬНОЙ, А ТАКЖЕ ОБИЛИЕ СВЕТА НА ОБЛИЦОВАННОЙ ПОВЕРХНОСТИ 
БЛАГОДАРЯ УТОНЧЕННОМУ ПРОЦЕССУ ПОЛИРОВКИ — ВСЕ ЭТО ДЕЛАЕТ 
PALACE CALACATA НАИЛУЧШИМ ВАРИАНТОМ ДЛЯ СОЗДАНИЯ КОМПОЗИЦИЙ, 
ОТЛИЧАЮЩИХСЯ УМИРОТВОРЕННОЙ И НЕПОДВЛАСТНОЙ ВРЕМЕНИ 
РОСКОШЬЮ.
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS     TECHNICAL CHARACTERISTICS

EMBALAJE     PACKING LIST

CALACATA  < 0,2% >50 N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - 0,74 0,69    Clase 1        14º 

PALACE CALACATA < 0,2% >50 N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - 0,77 0,63    Clase 0  

REFERENCIA
REFERENCE

SERIE
SERIES 

UNE-EN ISO
10545-12

R-HE*

NORMA
DIN 51

130

UNE-ENV
12633/2003

NORMA
DIN 51097

UNE-EN ISO
10545-3

AA*

UNE-EN ISO
10545-4

R-F*

UNE-EN ISO
10545-9
R-CH-T*

UNE-EN ISO
10545-11

R-C*

UNE-EN ISO
10545-14

M*

UNE-EN ISO
10545-7

PEI*

NORMA
ASTM-C1028-96

FD FWA-L* A-P* A*/B*

UNE-EN ISO
10545-13

PORCELÁNICO
PORCELAIN TILES

NORMA
BS 7676

PTV

CALACATA

60x120 2 1,44 39,60 - 25 36,00 990,00

60x60 3 1.08 27,50 - 32 34,56 880,00 

30x60 6 1,08 25,80 - 40 43,20 1.032,00

30x30 10 0,90 20,70 - 48 43,20 993,60

10x30 10 0,30 6,16 - 100 30,00 616,00

25x40 wall tiles 12 1,20 19,45 - 54 64,80 1.050,30

PALACE CALACATA  

59x119 2 1,40 39,60 - 25 35,00 990,00

59x59 3 1,04 27,50 - 32 33,28 880,80 

28x59 6 0,99 24,80 - 40 39,60 992,00

9,5x28 9 0,24 5,27 - 100 24,00 527,00

Rodapié 8x60 20 0,96 15,00 12,00 49 47,04 735,00

Peldaño Escuadra Ángulo 120x30 1 - - - - - -

Peldaño Escuadra Ángulo 30x30 6 - - - - - -

Peldaño Escuadra 120x30 2 - - - - - -

Peldaño Escuadra 30x30 8 - - - - - -

 MEDIDA CM                                             Nº PZAS/CAJA M2/CAJA KG/CAJA M.L./PALLET CAJAS/PALLET  M2/PALLET KG/PALLET

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES | TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN | CARATTERISTICHE TECNICHE |  WŁAŚCIWOŚCI TECHNICZNE | 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ | TECHNISCHE KENMERKEN 

PACKAGING SPECIFICATIONS | SPÉCIFICATIONS D’EMBALLAGE | VERPACKUNGSDATEN | 
SPECIFICHE DELL’IMBALLAGGIO | SPECYFIKACJA PAKOWANIA | ОПИСАНИЕ УПАКОВКИ | VERPAKKINGSGEGEVENS 

PORCELÁNICO PORCELAIN TILES | GRÈS CERÁME | FEINSTEINZEUG | PORCELLANATO | GRES PORCELANOWY | КЕРАМОГРАНИТ | PORSELEINEN TEGELS

| PL | DEKLARACJĘ ŚRODOWISKOWĄ
Wdrożyliśmy również dla naszych produktów deklarację środowiskową typu 
III, zgodnie ze standardem ISO 14025, która mierzy wpływ płytki ceramicznej 
na środowisko w trakcie całego jej cyklu życia, od momentu wydobycia gliny, 
aż do końca okresu jej użytkowania.

| NL | MILIEUVERKLARING VAN HET PRODUCT
Tevens is het product gecertificeerd met een milieuverklaring type III volgens 
de ISO norm 14025, waarmee het milieueffect van de keramische tegel ge-
durende zijn volledige levensduur bepaald wordt, vanaf het moment waarop 
de klei gewonnen wordt tot aan het moment dat het product verwijderd wordt 
van zijn toepassing aan het einde van de gebruiksfase.

| RUS | ЭКОЛОГИЧЕСКУЮ ДЕКЛАРАЦИЮ НА ПРОДУКЦИЮ 
Кроме того, компания оформила экологическую декларацию на продукцию 
типа III, в соответствии с нормой ISO 14025. В этой декларации измеряется 
воздействие керамической плитки на окружающую среду в течение всего 
ее жизненного цикла, от выемки глины из почвы до полного окончания 
срока службы изделия.

| FR | DÉCLARATION ENVIRONNEMENTALE DE PRODUIT
La société bénéficie en outre d’une déclaration environnementale de produit 
de type III selon la norme ISO 14025, qui mesure l’impact environnemental 
de la pièce en céramique tout au long du cycle de vie de cette dernière, de 
l’extraction des argiles de la terre à la fin du cycle de vie utile de la pièce.

| DE | UMWELTPRODUKTERKLÄRUNG
Außerdem hat die Firma eine Umweltprodukterklärung Typ III gemäß der 
Norm ISO 14025, mit der die Auswirkung der Keramikfliese auf die Umwelt 
im Verlauf ihres gesamten Bestehens gemessen wird, angefangen vom 
Abbau des dafür erforderlichen Tons aus der Erde bis hin zur Fliese nach 
Beendigung ihrer Lebensdauer. 

| IT | DICHIARAZIONE AMBIENTALE DEL PRODOTTO
Inoltre, dispone della dichiarazione ambientale del prodotto tipo III, in base 
alla norma ISO 14025, che misura l’impatto ambientale del pezzo in ceramica 
nell’arco di tutto il suo ciclo di vita, cioè dall’estrazione delle argille dal suolo 
fino alla fine della vita utile del pezzo.

| ES | DECLARACIÓN AMBIENTAL DE PRODUCTO
Se dispone de una declaración ambiental de producto tipoIII, según la norma 
ISO 14025, que mide el impacto medioambiental de la pieza cerámica a lo 
largo de todo su ciclo de vida, desde que las arcillas son extraídas de la tierra 
hasta que la pieza concluye su vida útil.

| ING | ENVIRONMENTAL PRODUCT CERTIFICATE
Grespania has an environmental type III product certificate also in accordance with 
ISO 14025. This certificate measures the environmental impact of the ceramic tile 
throughout its life span, from the moment the clays are extracted, all the way during 
usage right up until the moment the ceramic tile is removed from its application 
and ceases to be used.
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WWW. GRESPANIA.COM

GRESPANIA S.A.
CV-16 
Ctra. Castellón-Alcora km 2,200 
P.O.Box 157
12080 Castellón
tel +34 964 34 44 11
fax +34 964 34 44 01
mail@grespania.com

GRESPANIA S.A dispone de un 
sistema de gestión certificado 
de acuerdo a las normas ISO 
9001:2008 certificado Nº 44 
100 127697 e ISO 14001:2004 
certificado Nº 44 104 127697 en sus 
plantas de NULES y CASTELLÓN

GRESPANIA S.A. uses a 
managment system within 
its’ facilities of NULES and 
CASTELLÓN in accordance with 
ISO 9001:2008 certificate Nº 44 
100 127697 and ISO 14001:2004 
certificate Nº 44 104 127697


